
Εγχειρίδιο Χειριστή

Για υποστήριξη και περισσότερες πλη-
ροφορίες σχετικά με τη χρήση του 
Mini Pro σας μεταβείτε στο support.
seesnake.com/el/mini-pro ή σκανά-
ρετε αυτόν τον κωδικό QR. 

-

-

může vést k úrazu elektrickým 
proudem, vzniku požáru nebo 
k závažné újmě na zdraví. 

-

-

může vést k úrazu elektrickým 
proudem, vzniku požáru nebo 
k závažné újmě na zdraví. 

 ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ!
Διαβάστε προσεκτικά το παρόν 
εγχειρίδιο πριν χρησιμοποιήσε-
τε αυτό το εργαλείο. Η μη τήρηση 
και κατανόηση των οδηγιών που 
περιλαμβάνονται σε αυτό το εγ-
χειρίδιο, μπορεί να προκαλέσει 
ηλεκτροπληξία, πυρκαγιά ή/και 
σοβαρό τραυματισμό. 

http://support.seesnake.com/el/mini-pro
http://support.seesnake.com/el/mini-pro
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Εισαγωγή

Οι προειδοποιήσεις, οι προφυλάξεις 
και οι οδηγίες που επισημαίνονται 
σε αυτό το εγχειρίδιο δεν είναι δυ-
νατόν να καλύψουν όλες τις πιθανές 
συνθήκες και καταστάσεις που μπο-
ρεί να προκύψουν. Ο χειριστής πρέ-
πει να κατανοήσει ότι η κοινή λογική 
και η προσοχή είναι παράγοντες που 
δεν μπορούν να προβλεφθούν από 
το προϊόν, αλλά πρέπει να παρέχο-
νται από τον χειριστή. 

Κανονιστικές δηλώσεις
Η δήλωση συμμόρφωσης ΕΚ 
(999-995-232.10) θα συνοδεύει 
αυτό το εγχειρίδιο σαν ξεχωριστό 
βιβλιαράκι εφόσον απαιτείται.

Η παρούσα συσκευή συμμορφώ-
νεται με την Ενότητα 15 των κα-
νόνων της FCC. Η λειτουργία 
υπόκειται στις παρακάτω δύο 
προϋποθέσεις: (1) Η παρούσα συ-
σκευή δεν θα πρέπει να προκαλεί 
επιβλαβή παρεμβολή, και (2) η 
παρούσα συσκευή πρέπει να δέ-
χεται κάθε παρεμβολή που λαμ-
βάνει, συμπεριλαμβανομένων 
παρεμβολών που μπορεί να προ-
καλέσουν ανεπιθύμητες λειτουρ-
γίες.

UK lmporter
Ridge Tool UK (RIDGID)
44 Baker Street 
London W1U 7AL, UK

Σύμβολα ασφαλείας
Στο παρόν εγχειρίδιο και πάνω στο προϊόν 
χρησιμοποιούνται σύμβολα και προειδοποιη-
τικές ενδείξεις που επισημαίνουν σημαντικές 
πληροφορίες για την ασφάλεια. Οι προειδο-
ποιητικές αυτές ενδείξεις και τα σύμβολα επε-
ξηγούνται σε αυτή την ενότητα.

Αυτό είναι το σύμβολο προειδοποίη-
σης για θέματα ασφάλειας. Χρησι-
μοποιείται για να σας προειδοποιή-
σει για πιθανό κίνδυνο τραυματισμού. 
Τηρείτε πιστά όλα τα μηνύματα 
ασφαλείας που ακολουθούν αυτό το 
σύμβολο για να αποφύγετε πιθανό 
τραυματισμό ή θάνατο.

 ΚΊΝΔΥΝΟΣ
Η ένδειξη ΚΙΝΔΥΝΟΣ επισημαίνει μια επικίνδυ-
νη κατάσταση, η οποία, αν δεν αποφευχθεί, θα 
οδηγήσει σε θάνατο ή σοβαρό τραυματισμό.

 ΠΡΟΕΊΔΟΠΟΊΗΣΗ
Η ένδειξη ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ επισημαίνει μια 
επικίνδυνη κατάσταση, η οποία, αν δεν απο-
φευχθεί, θα μπορούσε να οδηγήσει σε θάνατο 
ή σοβαρό τραυματισμό.

 ΠΡΟΣΟΧΗ
Η ένδειξη ΠΡΟΣΟΧΗ επισημαίνει μια επικίνδυ-
νη κατάσταση, η οποία, αν δεν αποφευχθεί, θα 
μπορούσε να οδηγήσει σε μικρής ή μέτριας σο-
βαρότητας τραυματισμό.

ΕΠΙΣΗΜΑΝΣΗ Η ένδειξη ΕΠΙΣΗΜΑΝ-
ΣΗ δηλώνει πληροφο-

ρίες που σχετίζονται με την προστασία περιου-
σιακών αγαθών.

Αυτό το σύμβολο σημαίνει ότι θα 
πρέπει να διαβάσετε προσεκτικά το 
εγχειρίδιο χειριστή προτού χρησιμο-

ποιήσετε τον εξοπλισμό. Το εγχειρίδιο περιλαμ-
βάνει σημαντικές πληροφορίες για την ασφα-
λή και ορθή λειτουργία του εξοπλισμού.

Αυτό το σύμβολο σημαίνει ότι θα 
πρέπει να φοράτε πάντα γυαλιά 
ασφαλείας με πλαϊνή θωράκιση ή 

γυαλιά προσωπίδες όταν χειρίζεστε ή χρησιμο-
ποιείτε αυτόν τον εξοπλισμό, ώστε να μειώνε-
ται ο κίνδυνος τραυματισμού των ματιών.

Αυτό το σύμβολο υποδεικνύει τον ck.
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Ηλεκτρική ασφάλεια
• Αποφεύγετε τη σωματική επαφή με 

γειωμένες επιφάνειες, όπως σωλή-
νες, καλοριφέρ, ηλεκτρικές κουζίνες 
και ψυγεία. Όταν το σώμα είναι γειωμέ-
νο, υπάρχει αυξημένος κίνδυνος ηλεκτρο-
πληξίας.

• Μην εκθέτετε τον εξοπλισμό σε βροχή 
ή υγρασία. Αν εισέλθει νερό στον εξοπλι-
σμό, αυξάνεται ο κίνδυνος ηλεκτροπληξί-
ας.

• Διατηρήστε όλες τις ηλεκτρικές συν-
δέσεις στεγνές και μακριά από το έδα-
φος. Η επαφή με τον εξοπλισμό ή τα βύ-
σματα με υγρά χέρια μπορεί να αυξήσει τον 
κίνδυνο ηλεκτροπληξίας.

• Μην κακομεταχειρίζεστε το καλώδιο. 
Μη χρησιμοποιείτε ποτέ το καλώδιο για να 
μεταφέρετε, να τραβήξετε ή να αποσυνδέ-
σετε από την παροχή ρεύματος το ηλεκτρι-
κό εργαλείο. Κρατήστε το καλώδιο μακριά 
από θερμότητα, λάδια, αιχμηρές γωνίες 
ή κινούμενα μέρη. Τα κατεστραμμένα ή 
μπερδεμένα καλώδια αυξάνουν τον κίνδυ-
νο ηλεκτροπληξίας.

• Εάν είναι αναπόφευκτη η χρήση εξο-
πλισμού που τροφοδοτείται από προ-
σαρμογέα AC σε περιβάλλον με υγρα-
σία, χρησιμοποιήστε μια διάταξη με 
προστασία διακόπτη κυκλώματος βλά-
βης γείωσης (GFCI). Η χρήση διάταξης 
GFCI με προσαρμογέα AC μειώνει τον κίν-
δυνο ηλεκτροπληξίας.

Προσωπική ασφάλεια
• Να είστε σε ετοιμότητα, συγκεντρω-

μένοι και προσεκτικοί στις ενέργειές 
σας, και να λειτουργείτε με γνώμονα 
την κοινή λογική κατά τη χρήση του 
εξοπλισμού. Μη χρησιμοποιείτε τον εξο-
πλισμό αν νιώθετε κουρασμένοι ή είστε 
υπό την επήρεια ναρκωτικών ουσιών, αλ-
κοόλ ή φαρμάκων. Μια στιγμή απροσεξίας 
ενώ χρησιμοποιείτε τον εξοπλισμό μπορεί 
να οδηγήσει σε σοβαρό τραυματισμό.

Γενικοί κανόνες για την 
ασφάλεια

 ΠΡΟΕΊΔΟΠΟΊΗΣΗ

Διαβάστε όλες τις προειδοποιήσεις 
που αφορούν την ασφάλεια και όλες 
τις οδηγίες. Η μη τήρηση των προειδο-
ποιήσεων και των οδηγιών μπορεί να 
προκαλέσει ηλεκτροπληξία, πυρκαγιά 
ή/και σοβαρό τραυματισμό.

ΦΥΛΑΞΤΕ ΑΥΤΕΣ ΤΊΣ ΟΔΗΓΊΕΣ!

Ασφάλεια χώρου εργασίας
• Διατηρείτε τον χώρο εργασίας σας 

καθαρό και με καλό φωτισμό. Αν ο 
χώρος εργασίας δεν είναι τακτοποιημένος 
ή έχει κακό φωτισμό, μπορεί να προκληθεί 
ατύχημα.

• Μη θέτετε σε λειτουργία τον εξοπλι-
σμό σε περιβάλλον με κίνδυνο ανά-
φλεξης/έκρηξης, όπως σε μέρη όπου 
υπάρχουν εύφλεκτα υγρά, αέρια ή 
σκόνη. Ο εξοπλισμός μπορεί να δημιουρ-
γήσει σπινθήρες, οι οποίοι ενδέχεται να 
προκαλέσουν ανάφλεξη της σκόνης ή των 
αναθυμιάσεων.

• Κρατήστε τα παιδιά και τους μη μετέ-
χοντες στην εργασία σας σε απόσταση 
ενώ χειρίζεστε τον εξοπλισμό. Λάβετε 
υπόψη ότι τυχόν περισπασμοί μπορεί να 
οδηγήσουν σε απώλεια ελέγχου του εξο-
πλισμού.

• Αποφύγετε την κυκλοφορία οχημά-
των. Προσέξτε τα κινούμενα οχήματα 
όταν κάνετε χρήση πάνω ή κοντά σε δρό-
μους. Φοράτε ευδιάκριτο ρουχισμό ή ανα-
κλαστικά γιλέκα.
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• Φοράτε κατάλληλη ενδυμασία. Μη φο-
ράτε φαρδιά ενδύματα ή κοσμήματα. Τα 
φαρδιά ενδύματα, τα κοσμήματα και τα μα-
κριά μαλλιά μπορεί να παγιδευτούν σε κι-
νούμενα μέρη.

• Να τηρείτε τους κανόνες υγιεινής. 
Χρησιμοποιήστε ζεστή σαπουνάδα για να 
πλύνετε τα χέρια σας ή άλλα μέρη του σώ-
ματός σας που εκτέθηκαν σε απόβλητα 
αποχέτευσης, μετά από τον χειρισμό ή τη 
χρήση του εξοπλισμού επιθεώρησης απο-
χέτευσης. Για να αποφύγετε τη μόλυνση 
από τοξικά ή μολυσματικά υλικά, φροντί-
στε να μην τρώτε και μην καπνίζετε κατά 
τη λειτουργία ή τον χειρισμό του εξοπλι-
σμού επιθεώρησης αποχέτευσης. 

• Να χρησιμοποιείτε πάντα τον κατάλ-
ληλο εξοπλισμό ατομικής προστασίας 
όταν χειρίζεστε και χρησιμοποιείτε το 
εργαλείο σε αποχετεύσεις. Οι αγωγοί 
αποχέτευσης μπορεί να περιέχουν χημικά, 
βακτηρίδια και άλλες ουσίες που ίσως είναι 
τοξικές και μολυσματικές, και προκαλούν 
εγκαύματα ή άλλα προβλήματα. Ο κατάλ-
ληλος εξοπλισμός ατομικής προστασίας 
περιλαμβάνει πάντα γυαλιά ασφαλείας, 
μάσκα προστασίας από τη σκόνη, κράνος, 
προστατευτικά για τα αυτιά, ειδικά γάντια 
για εργασίες απόφραξης αποχετεύσεων, 
γάντια από λάτεξ ή καουτσούκ, προσωπί-
δες, προστατευτικά γυαλιά, προστατευτι-
κό ρουχισμό, αναπνευστήρες και αντιολι-
σθητικά υποδήματα με μύτη από χάλυβα.

• Εάν χρησιμοποιείτε ταυτόχρονα εξο-
πλισμό απόφραξης αποχετεύσεων και 
εξοπλισμό επιθεώρησης αποχετεύσε-
ων, φοράτε τα ειδικά γάντια για την 
απόφραξη αποχετεύσεων της RIDGID. 
Μην πιάνετε ποτέ το περιστρεφόμενο σπι-
ράλ απόφραξης αποχετεύσεων με οτιδή-
ποτε άλλο, όπως για παράδειγμα με άλλα 
γάντια ή με πανί, γιατί μπορεί να τυλιχτούν 
γύρω από το σπιράλ τραυματίζοντάς σας 
στα χέρια. Φοράτε μόνο γάντια από λάτεξ 
ή καουτσούκ κάτω από τα γάντια για την 
απόφραξη αποχετεύσεων της RIDGID. 
Μη χρησιμοποιείτε κατεστραμμένα γάντια 
απόφραξης αποχετεύσεων.

Χρήση και φροντίδα του 
εργαλείου
• Μην ασκείτε πίεση στο εργαλείο. Χρη-

σιμοποιήστε τον σωστό εξοπλισμό για την 
εκάστοτε εφαρμογή. Χρησιμοποιώντας 
τον σωστό εξοπλισμό, εκτελείτε καλύτερα 
και ασφαλέστερα την εργασία σας.

• Μη χρησιμοποιείτε τον εξοπλισμό αν 
δεν ανάβει και σβήνει από τον διακό-
πτη ισχύος. Κάθε εργαλείο που δεν μπο-
ρεί να ελεγχθεί από τον διακόπτη ισχύος 
είναι επικίνδυνο και πρέπει να επισκευά-
ζεται.

• Αποσυνδέστε το βύσμα από την πηγή 
τροφοδοσίας ή/και την μπαταρία από 
τον εξοπλισμό προτού διενεργήσετε 
τυχόν ρυθμίσεις, αλλάξετε εξαρτήμα-
τα ή αποθηκεύσετε τον εξοπλισμό. Τα 
προληπτικά μέτρα ασφαλείας μειώνουν 
τον κίνδυνο τραυματισμού.

• Φυλάξτε το ανενεργό εργαλείο μακριά 
από παιδιά και μην αφήνετε άτομα που 
δεν είναι εξοικειωμένα με τον εξοπλι-
σμό ή τις παρούσες οδηγίες να χειρι-
στούν το εργαλείο. Το εργαλείο είναι 
επικίνδυνο σε χέρια μη καταρτισμένων 
χρηστών.

• Συντηρείτε το εργαλείο. Ελέγξτε για 
κινούμενα μέρη που δεν είναι ευθυγραμ-
μισμένα ή που μαγκώνουν, εξαρτήματα 
που λείπουν ή που έχουν φθαρεί, και για 
κάθε άλλη κατάσταση που μπορεί να επη-
ρεάσει τη λειτουργία του εργαλείου. Αν το 
εργαλείο έχει υποστεί ζημιά, δώστε το για 
επισκευή πριν το χρησιμοποιήσετε. Πολλά 
ατυχήματα προκαλούνται από κακή συντή-
ρηση του εργαλείου.

• Χειρίζεστε πάντα το εργαλείο από την 
πλευρά του διακόπτη. Διατηρείτε πάντο-
τε σωστή, σταθερή στάση και ισορροπία. 
Έτσι, θα ελέγχετε καλύτερα το εργαλείο 
αν προκύψει μια απροσδόκητη κατάσταση.

• Χρησιμοποιείτε τον εξοπλισμό και τα 
εξαρτήματά του σύμφωνα με τις πα-
ρούσες οδηγίες, λαμβάνοντας υπόψη 
τις συνθήκες εργασίας και την εργασία 
προς εκτέλεση. Η χρήση του εξοπλισμού 
σε εφαρμογές για τις οποίες δεν προορίζε-
ται μπορεί να είναι επικίνδυνη.
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6. Ελέγξτε τον χώρο εργασίας σας ως 
προς τα εξής:

• Επαρκή φωτισμό.
• Την παρουσία εύφλεκτων υγρών, 

αναθυμιάσεων ή σκόνης που ενδέ-
χεται να αναφλεγούν. Αν υπάρχει 
κάτι από τα παραπάνω, μην εργα-
στείτε στον συγκεκριμένο χώρο 
μέχρι να εντοπιστούν οι αιτίες και 
αντιμετωπιστεί το πρόβλημα. Ο 
εξοπλισμός δεν διαθέτει αντιεκρη-
κτική προστασία. Οι ηλεκτρικές 
συνδέσεις μπορεί να προκαλέσουν 
σπινθήρες.

• Ένα καθαρό, επίπεδο, σταθερό και 
στεγνό σημείο για τον χειριστή. Μη 
χρησιμοποιείτε τον εξοπλισμό ενώ 
στέκεστε σε νερό.

7. Εξετάστε την εργασία που πρέπει να 
γίνει και προσδιορίστε τον σωστό εξο-
πλισμό για το έργο. 

8. Παρατηρήστε τον χώρο εργασίας και 
τοποθετήστε εμπόδια αν χρειαστεί για 
να κρατούν μακριά τους μη μετέχοντες 
στην εργασία. 

Δείτε επιπλέον πληροφορίες ασφαλείας 
και προειδοποιήσεις ειδικά για το προϊόν, 
ξεκινώντας από τη σελίδα <?>.

• Για τον εξοπλισμό σας, χρησιμοποι-
ήστε αποκλειστικά εξαρτήματα που 
συνιστώνται από τον κατασκευαστή. 
Εξαρτήματα που είναι κατάλληλα για ένα 
εργαλείο, μπορεί να είναι επικίνδυνα όταν 
χρησιμοποιούνται με κάποιο άλλο.

• Διατηρείτε τις λαβές στεγνές και κα-
θαρές, χωρίς λάδια και γράσα. Όταν οι 
λαβές οι καθαρές, ελέγχετε καλύτερα τον 
εξοπλισμό.

Έλεγχος πριν από τη λειτουργία

 ΠΡΟΕΊΔΟΠΟΊΗΣΗ

Για να μειωθεί ο κίνδυνος σοβαρού τραυ-
ματισμού από ηλεκτροπληξία ή άλλες αι-
τίες και για να προλάβετε τυχόν φθορά 
του εργαλείου σας, επιθεωρείτε όλο τον 
εξοπλισμό και διορθώνετε τυχόν προ-
βλήματα πριν από κάθε χρήση.
Για να επιθεωρήσετε όλον τον εξοπλισμό, ακο-
λουθήστε τα εξής βήματα:

1. Κλείστε τον διακόπτη ισχύος του εξο-
πλισμού.

2. Αποσυνδέστε και ελέγξτε όλα τα καλώ-
δια και τους συνδετήρες για ζημιές ή 
τροποποιήσεις.

3. Καθαρίστε κάθε ίχνος από ακαθαρσίες, 
λάδια ή άλλους ρύπους από τον εξοπλι-
σμό για να διευκολύνετε την επιθεώρη-
ση και να μη σας γλιστρήσει κατά τη με-
ταφορά ή τη χρήση.

4. Επιθεωρήστε τον εξοπλισμό για τυχόν 
σπασμένα, φθαρμένα, ελλιπή, μη ευθυ-
γραμμισμένα μέρη ή μέρη που μαγκώ-
νουν, ή για οποιαδήποτε άλλη κατά-
σταση που ενδέχεται να εμποδίσει την 
ασφαλή και ομαλή λειτουργία.

5. Ανατρέξτε στις οδηγίες όλων των υπό-
λοιπων μερών του εξοπλισμού για να τα 
ελέγξετε και να βεβαιωθείτε ότι βρίσκο-
νται σε καλή κατάσταση χρήσης. 
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Επισκόπηση του See Snake Mini Pro

Περιγραφή
Το RIDGID® SeeSnake® Mini Pro είναι μια 
ευέλικτη κάμερα με έλικτρο για υδραυλικές 
εγκαταστάσεις, με δυνατότητα TruSense, 
με τη μικρότερη και πιο ανθεκτική μας 
αυτοεπιπεδούμενη κάμερα. Το Mini Pro 
ισιώνει ψηφιακά την εικόνα χωρίς κινούμενα 
μέρη, παρέχοντας εξαιρετικά ομαλή 
απεικόνιση του εσωτερικού του σωλήνα. 

Η εξαιρετικά συμπαγής κάμερα και το 
καλώδιο ώθησης μεσαίας ευελιξίας, μήκους 
61 m (200 ft), το οποίο είναι ενισχυμένο με 
υαλοβάμβακα, επιτρέπει στο Mini Pro να 
πλοηγείται εύκολα σε απότομες γωνίες 
90° και να ωθεί την κάμερα σε μεγάλες 
αποστάσεις. 

Κάθε Mini Pro περιλαμβάνει έναν 
ενσωματωμένο αισθητήρα FleX mitter®, 
που βοηθά στον εντοπισμό σημείων 
ενδιαφέροντος μέσα στον σωλήνα. Οι 
αισθητήρες FleX mitter διαθέτουν μακριές, 
ισχυρές κεραίες, ικανές να εκπέμπουν ένα 
αρκετά ισχυρό σήμα, ώστε να εντοπίζουν 
τη θέση της κάμερας υπόγεια, διατηρώντας 
παράλληλα την ευελιξία της στις στροφές.

Συμβατότητα
Για να επωφεληθείτε από όλες 
τις δυνατότητες του Mini Pro, 
συμπεριλαμβανομένου του ψηφιακού 
ισιώματος, χρησιμοποιήστε το Mini Pro με μια 
συσκευή SeeSnake με δυνατότητα TruSense. 
Οι διαθέσιμες συσκευές με δυνατότητα Tru-
Sense περιλαμβάνουν τις οθόνες CS6x 
Versa, CS65xr και CS12x, καθώς και την 
κινητή συσκευή επιθεώρησης CSx Via.

Το Mini Pro έχει οπισθόδρομη συμβατότητα 
με οποιαδήποτε οθόνη SeeSnake, για την 
καταγραφή και διανομή των επιθεωρήσεων.. 

Tεχνολογία TruSense®

Η τεχνολογία TruSense δημιουργεί 
μια αμφίδρομη σύνδεση επικοινωνίας 
μεταξύ της κεφαλής της κάμερας και της 
συνδεδεμένης συσκευής με δυνατότητα 
TruSense. Οι προηγμένοι αισθητήρες 
πάνω στην κάμερα μεταφέρουν πολύτιμες 
πληροφορίες σχετικά με το περιβάλλον 
εντός του σωλήνα. 

Πρόσθετες λειτουργίες της TruSense
TiltSense™ — Το κλισιόμετρο TiltSense 
μετρά τον βαθμό κλίσης της κάμερας και 
τον εμφανίζει σε μια οθόνη με δυνατότητα 
TruSense, δίνοντάς σας μια χρήσιμη 
ένδειξη της γωνίας της κάμερας καθώς 
εκείνη βρίσκεται μέσα στον σωλήνα. 

Αισθητήρας εικόνας HDR — Ο αισθητήρας 
εικόνας υψηλού δυναμικού εύρους (HDR) 
επεκτείνει το δυναμικό εύρος της κάμερας, 
επιτρέποντας την εμφάνιση μεγαλύτερης 
αναλογίας φωτεινών και σκοτεινών 
περιοχών στην ίδια εικόνα ταυτόχρονα χωρίς 
μείωση της ορατότητας. Το αποτέλεσμα 
είναι ανώτερη σαφήνεια και λεπτομέρεια, 
επιτρέποντάς σας να εντοπίζετε γρήγορα 
και εύκολα προβληματικές περιοχές.

Ψηφιακή μετατόπιση/μεγέθυνση — 
Μετατόπιση και μεγέθυνση εντός 
της εικόνας για εστίαση στα σημεία 
ενδιαφέροντος.
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Προδιαγραφές

Βάρος 11,8 κιλό [26 λίβρα]

Διαστάσεις

Μήκος 519 mm [20,4 ίντσα]

Βάθος 288 mm [11,3 ίντσα]

Ύψος 560 mm [22 ίντσα]

Διάμετρος 
τυμπάνου 462 mm [18,2 ίντσα]

TruSense Κάμερα

Μήκος 18 mm [0,7 ίντσα]* 
32 mm [1,2 ίντσα]**

Διάμετρος 25 mm [1 ίντσα]

ισοπέδωση

Ψηφιακός 
αυτοεπιπεδούμενος 
(όταν χρησιμοποιείται 
με συσκευή με 
δυνατότητα TruSense)

Ανάλυση 640 × 480 πίξελ

Αισθητήρας

Τύπος FleX mitter®

Συχνότητα 512 Hz

Προωθητικό Καλώδιο

Τύπος Μετρητής TruSense

Επικοινωνία 
δεδομένων Aμφίδρομη

Push Cable

Μήκος 61 m [200 πόδια]

Διάμετρος 9,1 mm [0,36 ίντσα]

Διάμετρος 
πυρήνα 
υαλοβάμβακα

3,5 mm [0,14 ίντσα]

Ελάχιστη ακτίνα 
κάμψης 76 mm [3 ίντσα]

Προδιαγραφές

Χωρητικότητα 
Σωλήνα §

38 mm με 203 mm 
[1,5 ίντσα με 8 ίντσα]

Μήκος 
Καλωδίου 
Συστήματος

3 m [10 πόδια]

Περιβάλλον Λειτουργίας

Θερμοκρασία ‡ -10°C με 50°C 
[14°F με 122°F]

Θερμοκρασία 
αποθηκευτικού 
χώρου

-10°C με 70°C 
[14°F to 158°F]

Προστασία 
εισόδου 
(χωρίς οθόνη)

IP×5

Σχετική υγρασία 5 με 95 percent

Υψόμετρο 4.000 m 
[13.123 πόδια]

Καταλληλότητα 
βάθους κάμερας

Waterproof με 100 m 
[328,1 πόδια]

* Μετρήθηκε από φακό έως ελατήριο.

** Μέτρηση από τον φακό έως την άκρη      
των ινών.

§ Η πραγματική χωρητικότητα του 
σωλήνα εξαρτάται από την κατάσταση 
στην οποία βρίσκεται ο σωλήνας.

‡ Ενώ η κάμερα μπορεί να λειτουργήσει 
σε ακραίες θερμοκρασίες, μπορεί 
να παρουσιαστούν αλλοιώσεις στην 
ποιότητα της εικόνας.

Βασικός Εξοπλισμός
• See Snake Μίνι ρολό κάμερα

• Εγχειρίδιο χειριστή

• Πακέτο οδηγού σωληνώσεων

• Κλειδί περίσφιξης
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Περιεχόμενα Συστήματος
Λαβή

Τύμπανο

Φρένο

Κάμερα

Σετ  
Ελατηρίων

Προωθητικό 
Καλώδιο

Αισθητήρας FleX mitter Κεφαλή Κάμερας

Περίβλημα Κλειδώματος

Καλώδιο Συστήματος  
See Snake

Μετρητής TruSense

Ετικέτα Σειριακού Αριθμού

Ειδικές Πληροφορίες 
Ασφαλείας

 ΠΡΟΕΊΔΟΠΟΊΗΣΗ

Αυτό το τμήμα περιέχει σημαντικές 
πληροφορίες ασφαλείας συγκεκριμένα 
για το Mini Pro Σύστμα Επιθεώρησης 
Σωληνώσεων SeeSnake. Διαβάστε αυτές 
τις προειδοποιήσεις προσεκτικά πριν 
χρησιμοποιήσετε τον εξοπλισμό για να 
μειώσετε τον κίνδυνο ηλεκτροπληξίας, 
πρόκλησης πυρκαγιάς ή/και σοβαρού 
τραυματισμού.

ΑΠΟΘΗΚΕΥΣΤΕ ΟΛΕΣ ΤΊΣ 
ΠΡΟΕΊΔΟΠΟΊΗΣΕΊΣ ΚΑΊ 
ΤΊΣ ΟΔΗΓΊΕΣ ΓΊΑ ΝΑ ΤΊΣ 

ΣΥΜΒΟΥΛΕΥΕΣΤΕ ΣΤΟ ΜΕΛΛΟΝ!

Ασφάλεια SeeSnake Mini Pro
• Διαβάστε και κατανοήστε αυτό το 

εγχειρίδιο, το εγχειρίδιο της οθόνης 
ψηφιακής αναφοράς και τις οδηγίες 
για οποιονδήποτε άλλο εξοπλισμό 
που χρησιμοποιείτε πριν θέσετε σε 
λειτουργία το εργαλείο. Η αδυναμία να 
ακολουθήσετε όλες τις οδηγίες μπορεί 
να οδηγήσει σε φθορά περιουσίας ή/και 
σε σοβαρό τραυματισμό. Κρατήστε αυτό 
το εγχειρίδιο μαζί με το εργαλείο για 
μελλοντική χρήση.

• Ο χειρισμός του εργαλείου στο νερό 
αυξάνει τον κίνδυνο ηλεκτροπληξίας. 
Μην θέτετε σε λειτουργία το σύστημα αν 
ο χειριστής ή ο εξοπλισμός βρίσκονται 
πάνω σε νερό.

• Ο εξοπλισμός δεν είναι σχεδιασμένος 
για να παρέχει προστασία από υψηλή 
τάση και ηλεκτρική μόνωση. Να μην 
χρησιμοποιείται όταν υπάρχει κίνδυνος 
επαφής με υψηλή τάση.
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• Για να αποτρέψετε φθορά του 
εξοπλισμού και να μειώσετε 
τον κίνδυνο τραυματισμού, μην 
εκθέτετε το εργαλείο σε μηχανικούς 
κραδασμούς. Η έκθεση σε μηχανικούς 
κραδασμούς μπορεί να προκαλέσει 
ζημιά στον εξοπλισμό και να αυξήσει τον 
κίνδυνο σοβαρού τραυματισμού. 

• Να χρησιμοποιείτε πάντοτε 
κατάλληλο προσωπικό εξοπλισμό 
προστασίας κατά το χειρισμό και τη 
χρήση εξοπλισμού σε αποχετεύσεις. 
Φορέστε κατάλληλο προστατευτικό 
εξοπλισμό όπως γάντια λατέξ ή 
καουτσούκ, γυαλιά, προστατευτικό 
προσώπου και αναπνευστήρα όταν 
επιθεωρείτε αποχετεύσεις που μπορεί 
να περιέχουν χημικά ή βακτήρια. Φοράτε 
πάντα προστατευτικά γυαλιά για να 
προστατευτείτε από τη σκόνη και άλλα 
ξένα σώματα.

Οδηγίες Λειτουργίας

Τοποθέτηση
Τοποθετήστε το Mini Pro σύστημά σας 
κοντά στην είσοδο του σωλήνα για να 
μπορείτε να χειρίζεστε το προωθητικό 
καλώδιο ενώ βλέπετε την οθόνη. 
Εξασφαλίστε ότι το τύμπανο μπορεί να 
περιστρέφεται ελεύθερα. Η τοποθέτηση 
του καρουλιού με τρόπο με τον οποίο το 
τύμπανο δεν μπορεί να περιστρέφεται 
ελεύθερα μπορεί να έχει ως αποτέλεσμα 
υπερβολικό στρίψιμο του καλωδίου, 
κάτι το οποίο μπορεί να επιφέρει φθορά 
περιουσίας ή/και σοβαρό τραυματισμό.

Τοποθετήστε το Mini Pro με την πλάτη 
του στο έδαφος για καλύτερη στήριξη, 
ιδιαίτερα όταν βρίσκεστε σε οροφή, σε 
υπερυψωμένη είσοδο ή σε πλαγιά.
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Περιγραφή Επιθεώρησης
Για να κάνετε μια επιθεώρηση σωλήνα, 
συνδέστε οποιαδήποτε οθόνη See Snake 
στο καρούλι, ενεργοποιήστε το σύστημα, 
σπρώξτε το προωθητικό καλώδιο στο 
σωλήνα και παρατηρήστε την οθόνη.

Για επιπλέον επιλογές παρακολούθησης, 
όπως καταγραφή πολυμέσων, εντοπισμό 
αισθητήρα, εντοπισμό προωθητικού 
καλωδίου και παράδοση αναφοράς, 
ανατρέξτε στο εγχειρίδιο το οποίο 
περιλαμβάνεται στη συσκευασία της 
οθόνης σας.

Συνδέοντας την Οθόνη
Συνδέστε το καλώδιο του συστήματος 
στην οθόνη ευθυγραμμίζοντας την 
ακίδα καθοδήγησης του κονέκτορα με 
την υποδοχή και πιέζοντας ευθεία τον 
κονέκτορα.

ΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ Περιστρέψτε μόνο 
το εξωτερικό 

ασφαλιστικό περίβλημα. Μη λυγίζετε 
και μη στρίβετε ποτέ τον κονέκτορα.

Εγκοπή Κονέκτορα
Ακίδα Καθοδήγησης

Εξωτερικό Περίβλημα Κλειδώματος

Υποδοχή

Ανάκτηση της Κάμερας
Τραβήξτε έξω από το σωλήνα το 
προωθητικό καλώδιο με αργές, σταθερές 
κινήσεις και τοποθετήστε το ανά μικρά 
τμήματα πίσω στο τύμπανο. Σκουπίστε το 
προωθητικό καλώδιο με ένα κομμάτι χαρτί 
ή ένα πανί καθώς το σύρετε έξω.

ΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ Μην εξασκείτε 
υπερβολική δύναμη 
και μην τραβάτε 
σ χ η μ α τ ί ζ ο ν τ α ς 
απότομες γωνίες. 
Τ ο π ο θ ε τ ώ ν τ α ς 
μεγαλύτερα τμήματα 

στο τύμπανο ή πιέζοντας το καλώδιο 
μπορεί να το μπερδέψετε, να το 
τσακίσετε ή να το σπάσετε.
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Οδηγοί Σωληνώσεων
Οι οδηγοί σωληνώσεων ευθυγραμμίζουν 
την κάμερα στο κέντρο του σωλήνα, 
βελτιώνουν την ποιότητα της εικόνας 
και βοηθούν στο να παραμείνει ο φακός 
καθαρός. Χρησιμοποιήστε οδηγούς 
σωληνώσεων όταν αυτό είναι δυνατό για 
να μειώσετε τις φθορές στο σύστημα της 
κάμερας.

ΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ Για να 
χρησιμοποιήσετε 
όλες τις δυνατότητες 
του Mini Pro σας, 

πρέπει να χρησιμοποιείτε το πιο 
πρόσφατο λογισμικό στη συσκευή σας 
με δυνατότητα TruSense. 

Επισκεφθείτε το support.seesnake.com/
proupdate για οδηγίες εγκατάστασης ή 
σαρώστε τον κωδικό QR.

Συντήρηση και 
Υποστήριξη

Καθαρισμός
Καθαρίστε το σύστημά σας με πανιά και 
με μια μαλακή πλαστική βούρτσα. Εάν 
επιθυμείτε, μπορείτε να χρησιμοποιήσετε 
ένα ήπιο απορρυπαντικό ή αντισηπτικό. Μη 
χρησιμοποιείτε διαλύτες ή νερό με υψηλή 
πίεση για να καθαρίσετε οποιοδήποτε 
μέρος του συστήματος.

Συντήρηση Εξαρτημάτων

Κεφαλή Κάμερας
Τυχόν γρατζουνιές στην κάμερα έχουν 
ελάχιστη επιρροή στις επιδόσεις της. Μη 
χρησιμοποιείτε ξύστρες και μην λειαίνετε 
την κάμερα για να αφαιρέσετε γρατζουνιές.

Προωθητικό Καλώδιο
Σκουπίστε με ένα πανί το προωθητικό 
καλώδιο και εξετάστε το οπτικά για τυχόν 
κοψίματα και γδαρσίματα ενώ το σπρώχνετε 
πίσω στο τύμπανο. Αντικαταστήστε ή 
επιδιορθώστε το προωθητικό καλώδιο αν 
το εξωτερικό περίβλημα έχει κοπεί ή είναι 
γρατζουνισμένο.

Αποθήκευση
Το SeeSnake Μίνι πρέπει να αποθηκεύεται 
σε ξηρή και ασφαλή τοποθεσία μεταξύ 
-10°C μέχρι 70°C [14°F μέχρι 158°F]. 
Αποθηκεύστε τον εξοπλισμό σας σε χώρο 
που κλειδώνει και μακριά από παιδιά και 
άτομα μη εξοικειωμένα με τη χρήση του. 

Υποστήριξη
Για υποστήριξη και περισσότερες 
πληροφορίες σχετικά με τη χρήση του 
συστήματός σας, μεταβείτε στο support.
seesnake.com/el/mini-pro.

https://support.seesnake.com/el/mini-pro/
https://support.seesnake.com/el/mini-pro/
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Σέρβις και Επισκευή
Μη σωστό σέρβις και επισκευή μπορεί 
να καταστήσει το καρούλι της κάμερας 
μη ασφαλές στη λειτουργία.

Το σέρβις και η επιδιόρθωση πρέπει να 
γίνονται στο Ανεξάρτητο Εξουσιοδοτημένο 
Κέντρο Σέρβις της RIDGID. Για να βρείτε 
το κέντρο σέρβις που βρίσκεται πιο κοντά 
σε σας ή για οποιαδήποτε άλλη ερώτηση 
σχετικά με σέρβις ή επιδιόρθωση:

• Επικοινωνήστε με τον τοπικό 
αντιπρόσωπό σας της RIDGID.

• Επισκεφτείτε το RIDGID.com.

• Επικοινωνήστε με το Τμήμα Τεχνικής 
Υποστήριξης της RIDGID στο 
rtctechservices@emerson.com ή, στις 
ΗΠΑ και τον Καναδά, καλέστε στο 
1-800-519-3456.

Απόρριψη
Ορισμένα μέρη του συστήματός σας 
περιέχουν πολύτιμα υλικά τα οποία 
μπορούν να ανακυκλωθούν. Υπάρχουν 
εταιρείες που εξειδικεύονται στην 
ανακύκλωση και μπορούν να αναζητηθούν 
στην περιοχή σας. Να απορρίπτετε όλα τα 
εξαρτήματα ακολουθώντας όλους τους 
ισχύοντες κανονισμούς. Επικοινωνήστε με 
τον τοπικό φορέα διαχείρισης απορριμάτων 
για περισσότερες πληροφορίες.

Χώρες της ΕΕ: Μην 
απορρίπτετε ηλεκτρικό 
εξοπλισμό μαζί με τα οικιακά 
απορρίμματα!

Σύμφωνα με την Ευρωπαϊκή 
Οδηγία 2002/96/EC για τα 
Απορρίμματα Ηλεκτρικού και 
Ηλεκτρονικού Εξοπλισμού και 
την εφαρμογή του στην εθνική 
νομοθεσία, ο ηλεκτρολογικός 
εξοπλισμός που δεν είναι 
πλέον χρήσιμος πρέπει να 
συλλέγεται ξεχωριστά και να 
απορρίπτεται με τρόπο που να 
είναι φιλικός στο περιβάλλον.

Απόρριψη Μπαταριών
Χώρες της ΕΕ: Οι ελαττωματικές ή 
χρησιμοποιημένες μπαταρίες πρέπει να 
ανακυκλώνονται σύμφωνα με την οδηγία 
2006/66/EEC.

http://www.ridgid.com
mailto:rtctechservices%40emerson.com?subject=
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το εγχειρίδιο χωρίς ειδοποίηση. Επισκεφτείτε το RIDGID.com για τις πιο πρόσφατες 
ενημερώσεις και επιπρόσθετες πληροφορίες που αφορούν αυτό το προϊόν. Λόγω της 
εξέλιξης του προϊόντος, οι φωτογραφίες και άλλες παρουσιάσεις που υποδεικνύονται 
σε αυτό το εγχειρίδιο μπορεί να διαφέρουν από το πραγματικό προϊόν.

Η επωνυμία RIDGID και το λογότυπο RIDGID είναι σύμβολα κατατεθέντα της Ridge 
Tool Company, κατατεθέντα στις USA και άλλες χώρες. Όλα τα υπόλοιπα κατατεθέντα 
και μη κατατεθέντα σύμβολα και λογότυπα που αναφέρονται στο παρόν εγχειρίδιο 
αποτελούν ιδιοκτησία των ιδιοκτητών τους αντίστοιχα. Η αναφορά σε προϊόντα τρίτων 
γίνεται αποκλειστικά και μόνο για λόγους παροχής πληροφοριών και δεν συνιστούν 
διαφήμιση ή σύσταση 

iPad, iPhone, iPod touch, and App Store are trademarks of Apple Inc., registered in the 
USA and other countries. “Made for iPod,” “Made for iPhone,” and “Made for iPad” mean 
that an electronic accessory has been designed to connect specifically to iPod, iPhone, 
or iPad respectively, and has been certified by the developer to meet Apple performance 
standards. Apple is not responsible for the operation of this device or its compliance with 
safety and regulatory standards. Please note that the use of this accessory with iPod, 
iPhone, or iPad may affect wireless performance.

The Bluetooth word mark and logos are owned by the Bluetooth SIG, Inc.

WWW.RIDGID.COM

Ridge Tool Company Ridge Tool Europe NV (RIDGID) 
400 Clark Street Ondernemerslaan 5428 
Elyria, Ohio 44035-6001 3800 Sint-Truiden 
USA Belgium

1-800-474-3443 +32 (0)11 598 620

http://www.ridgid.com

